Перелік питань разом з проектом рішень (крім кумулятивного голосування) щодо кожного з питань, включених до проекту порядку денного:
1. Обрання Лічильної  комісії .

ПРОЕКТ РІШЕННЯ: 
1.1. Обрати лічильну комісію позачергових Загальних зборів акціонерів Товариства 16 листопада 2020 року у наступному складі:

1) Ракітська Олена Анатоліївна (Голова лічильної комісії);

2) Алтуніна Ірина Володимирівна (член  лічильної комісії);
3) Ткаченко Людмила Анатоліївна (член лічильної комісії).
2. Зміна типу Товариства.

ПРОЕКТ РІШЕННЯ:
2.1. Змінити тип Товариства з публічного акціонерного товариства на приватне акціонерне товариство.
3. Зміна найменування Товариства. 

ПРОЕКТ РІШЕННЯ:
3.1. Змінити найменування Товариства, у зв‘язку із зміною типу Товариства, та затвердити нове найменування Товариства, а саме:

Повне найменування українською мовою: АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО “ЧАСІВОЯРСЬКИЙ ВОГНЕТРИВКИЙ КОМБІНАТ” або Акціонерне товариство «Часівоярський вогнетривкий комбінат»;

Скорочене найменування українською мовою – АТ “ЧАСІВОЯРСЬКИЙ ВОГНЕТРИВКИЙ КОМБІНАТ”, а також скороченими найменуваннями вважаються такі: АТ «Часівоярський вогнетривкий комбінат» або АТ «ЧВК»; 

Повне найменування російською мовою: АКЦИОНЕРНОЕ ОБЩЕСТВО “ЧАСОВОЯРСКИЙ ОГНЕУПОРНЫЙ КОМБИНАТ” або Акционерное общество «Часовоярский огнеупорный комбинат»; 
Скорочене найменування російською мовою – АО “ЧАСОВОЯРСКИЙ ОГНЕУПОРНЫЙ КОМБИНАТ”, а також скороченими найменуваннями вважаються такі: АО «Часовоярский огнеупорный комбинат» або АО “ЧОК”;

Повне найменування англійською мовою –  JOІNT STOCK COMPANY “CHASOV — YAR REFRАCTORY PLANT” або  Joіnt Stock Company «Chasov – Yar Refractory Plant»;  

Скорочене найменування англійською мовою: JSC “CHASOV — YAR  REFRАCTORY PLANT” або JSC «Chasov – Yar Refractory Plant».
4.  Затвердження Статуту Товариства в новій редакції.
ПРОЕКТ РІШЕННЯ: 
4.1.Затвердити Статут Товариства в новій редакції (додається до цього Протоколу). 

4.2. Визначити, що нова редакція Статуту Товариства для акціонерів, Товариства та його посадових осіб,  вступає в дію з дати її затвердження, а для третіх осіб – з дати державної реєстрації Статуту Товариства у новій редакції.

4.3. Уповноважити Голову та Секретаря позачергових Загальних зборів акціонерівТовариства на підписання Статуту Товариства у новій редакції та посвідчити їх підписи нотаріально.
4.4.Уповноважити Генерального директора Товариства Симоненко Р.Г. на здійснення всіх дій, необхідних для державної реєстрації Статуту Товариства у новій редакції та внесення змін та доповнень до відомостей про Товариство, які містяться в Єдиному державному реєстрі юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців та громадських формувань, а також здійснення інших дій та заходів, пов‘язаних із зміною типу та найменування Товариства,  з правом передоручення повноважень третім особам.
